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júlí. 
um 

breyting á lögum nr. 56, 10. nóv. 1905 um bann gegn 
innflutningi á útlendu kvikfje. 

, 
Vjer Frederik hinn Áttundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, Þjettmerski, 
Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallist á lög þessi og Vjer staðfest þau með 
samþykki Voru: 

Fyrsta málsgrein í 1. gr. hljóði svo: 
Það er öllum bannað að flytja hingað til lands frá útlöndum sauðfjenað, naut- 

gripi, hesta, svín, geitur og hunda. 

Eftir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 9. júlí 1909. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Frederik R. 
(L.S) 

Björn Jónsson. 

Nr. 25. Lög 9. júlí um breyting á lögum nr. 56, 10. nóv. 1905 um bann gegn innflutningi á útlendu 
kvikfje.
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Autoriseret Oversættelse i Henhold til Lov 18. September 1891. 

Lov Nr. 25. 
9. 

om Juli. 

Forandring i Lov Nr.56 af 10. Novbr. 1905 om Forbud mod Indførsel 

af Kreaturer fra Udlandet. 

Vi Frederik den Ottende, af Guds Naade Konge til Danmark, 

de Venders og Goters, Hertug til Slesvig, Holsten, Stormarn, Ditmarsken, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Vi ved Vort Samtykke stadfæstet følgende Lov: 

& 1, første Stykke, skal lyde saaledes: 

Det forbydes Alle og Enhver til Island at indføre Faar, Hornkvæg, Heste, Svin, 

Geder og Hunde fra Udlandet. 

Hvorefter alle vedkommende sig have at rette. 

Givet paa Amalienborg, den 9. Juli 1909. 

Under Vor Kongelige Haand og Segl. 

Frederik R. 
(L. 8.) 

Björn Jonsson. 

Islands Ministerium, den 9. Juli 1909. 

Björn Jonsson. 

kst. 

Nr. 25. Lov af 9. Juli om Forandring i Lov Nr. 56 af 10. Novbr. 1905 om Forbud mod Indførsel af 

Kreaturer fra Udlandet.


